
MINI MUZZLE BRAKE 0.571 11/16-24 THREAD SQUARE SHOULDER BLK

MINI MUZZLE BRAKES Always use an alignment rod to ensure that the entire
system is set up correctly. Make sure all surfaces are cleaned and the muzzle
device has been torqued and Rockset to the barrel. Use on a Q can voids your
warranty, be warned. Torque the muzzle device to approximately 15-25 ft lbs.
Make sure the muzzle device is square against the shoulder. When setting the
silencer on the muzzle device, ensure that the threads and tapers are clean.
Torque the suppressor to 10 ft lbs. Ensure alignment. Enjoy. FEATURES: 17-4
PH H900 Atlas and Atlas XL Compatible Plan B Compatible Atlas Adapter
Overrun Approximately 0.050″ Atlas XL Adapter No Overrun Black Nitride Finish
(67 HRC Surface Hardness) Shims Not Included

Attributes

Name: MINI MUZZLE BRAKE 0.571 11/16-24 THREAD SQUARE SHOULDER BLK
Manufacturer: REARDEN MANUFACTURING GROUP LLC
Product no.: 430111383
Mfr. No.: 10144
Caliber: 577 Caliber
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 11/16-24
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 850041491448

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den MINI MUZZLE BRAKE
English: MINI MUZZLE BRAKE Safety Instruction Guide
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto per il MINI MUZZLE BRAKE
Svenska: Säkerhetsanvisningar för MINI MUZZLE BRAKE



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für den MINI MUZZLE BRAKE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MINI MUZZLE BRAKE von Rearden Manufacturing Group LLC. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Installation und Verwendung, um die sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Oberflächen vor der Installation gereinigt sind.
Verwenden Sie immer einen Ausrichtungsstab, um sicherzustellen, dass das gesamte System korrekt
eingerichtet ist.
Ziehen Sie das Mündungsgerät auf etwa 1525 ft lbs an und stellen Sie sicher, dass es rechtwinklig zur
Schulter steht.
Achten Sie darauf, dass die Gewinde und Konen sauber sind, wenn Sie den Schalldämpfer auf das
Mündungsgerät setzen.
Ziehen Sie den Schalldämpfer auf 10 ft lbs an und überprüfen Sie die Ausrichtung.
Die Verwendung an einem Q kann Ihre Garantie ungültig machen; seien Sie gewarnt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass alle Oberflächen sauber sind.
Überprüfen Sie das Mündungsgerät und den Lauf auf Beschädigungen.

Installation

Verwenden Sie einen Ausrichtungsstab, um die korrekte Ausrichtung zu gewährleisten.
Schrauben Sie das Mündungsgerät mit dem Lauf fest und sichern Sie es mit Rockset.
Ziehen Sie das Mündungsgerät auf etwa 1525 ft lbs an.
Stellen Sie sicher, dass das Mündungsgerät rechtwinklig zur Schulter steht.

Anbringen des Schalldämpfers

Überprüfen Sie die Gewinde und Konen auf Sauberkeit.
Setzen Sie den Schalldämpfer auf das Mündungsgerät.
Ziehen Sie den Schalldämpfer auf 10 ft lbs an und achten Sie auf die Ausrichtung.

Nach der Installation

Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Anzeichen von Abnutzung.
Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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MINI MUZZLE BRAKE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MINI MUZZLE BRAKE. This product is designed to enhance your shooting experience
while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use, install,
and dispose of the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use an alignment rod to ensure the entire system is set up correctly.
Ensure that all surfaces are clean before installation.
Confirm that the muzzle device has been properly torqued and secured to the barrel using Rockset.
Using the muzzle brake with a Q can void your warranty; please be aware of this risk.
Torque the muzzle device to approximately 1525 ft lbs.
Ensure that the muzzle device is square against the shoulder.
When installing the silencer on the muzzle device, ensure that the threads and tapers are clean.
Torque the suppressor to 10 ft lbs to ensure proper alignment.
Enjoy your shooting experience responsibly.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to malfunctions or accidents.
Using incompatible accessories can void warranties and create unsafe conditions.

Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Keep the muzzle brake and all related accessories out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including an alignment rod, torque wrench, and cleaning materials.
Ensure your working area is clean and free from obstructions.

Installation:

Clean the barrel and muzzle device threads thoroughly.
Align the muzzle brake with the barrel, ensuring it is square against the shoulder.
Use the torque wrench to tighten the muzzle device to 1525 ft lbs.
Check for proper alignment and stability.

Attaching the Suppressor:

Clean the threads and tapers of the suppressor.
Carefully screw the suppressor onto the muzzle device.
Use the torque wrench to tighten the suppressor to 10 ft lbs.
Verify alignment before use.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure everything is secure and properly aligned.
Perform a function check to confirm that the muzzle brake operates correctly.

Disposal Instructions



Dispose of the MINI MUZZLE BRAKE in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MINI MUZZLE BRAKE, please reach out to your local retailer or
manufacturer. They will provide the necessary support and information.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
shooting experience with the MINI MUZZLE BRAKE responsibly!



1.  

2.  

3.  

Guida alla Sicurezza del Prodotto per il MINI MUZZLE
BRAKE

Introduzione
Benvenuti al manuale di sicurezza del prodotto per il MINI MUZZLE BRAKE di Rearden Manufacturing Group LLC.
Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti esperti e formati.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre un'asta di allineamento per garantire che l'intero sistema sia impostato correttamente.
Assicurarsi che tutte le superfici siano pulite prima dell'installazione.
Verificare che il dispositivo di bocca sia serrato e fissato correttamente alla canna.
L'uso su un Q può annullare la garanzia; si prega di essere avvertiti.
Serrare il dispositivo di bocca a circa 1525 ft lbs per garantire la stabilità.
Assicurarsi che il dispositivo di bocca sia perpendicolare rispetto alla spalla.
Quando si posiziona il silenziatore, controllare che le filettature e i coni siano puliti.
Serrare il soppressore a 10 ft lbs per assicurare un collegamento sicuro.
Verificare sempre l'allineamento prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Rimuovere eventuali oggetti estranei o materiali pericolosi dall'area.

Installazione del MINI MUZZLE BRAKE

Utilizzare un'asta di allineamento per posizionare correttamente il dispositivo.
Pulire le superfici di contatto per garantire una buona adesione.
Fissare il dispositivo di bocca alla canna utilizzando un attrezzo di serraggio.
Serrare il dispositivo di bocca a 1525 ft lbs.
Controllare che il dispositivo sia perpendicolare rispetto alla spalla.

Installazione del Silenziatore

Pulire le filettature e i coni del dispositivo di bocca.
Posizionare il silenziatore sul dispositivo di bocca.
Serrare il soppressore a 10 ft lbs.
Verificare l'allineamento finale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali.
Non abbandonare il prodotto in aree non designate o in discariche abusive.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE designato per
le domande di sicurezza. Assicurarsi di avere il numero di modello e le informazioni pertinenti a portata di mano.

Si prega di seguire attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del MINI MUZZLE BRAKE. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste linee guida contribuirà a
prevenire incidenti e garantire un'esperienza positiva.
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Säkerhetsanvisningar för MINI MUZZLE BRAKE

Introduktion
Tack för att du valt MINI MUZZLE BRAKE från Rearden Manufacturing Group LLC. Denna produkt är designad för
att förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid en justeringsstång för att säkerställa att hela systemet är korrekt inställt.
Kontrollera att alla ytor är rengjorda innan installation.
Se till att muzzleenheten är ordentligt åtdragen och att Rockset har applicerats på pipan.
Användning på en Q kan ogiltigförklara din garanti, var medveten om detta.
Dra åt muzzleenheten till cirka 1525 ft lbs.
Säkerställ att muzzleenheten är vinkelrät mot axeln.
Vid installation av ljuddämparen, se till att gängorna och konerna är rena.
Dra åt ljuddämparen till 10 ft lbs för att säkerställa korrekt funktion.
Kontrollera alltid justeringen efter installation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador eller olyckor.
Använd skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid användning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör alla ytor där muzzleenheten ska installeras.
Kontrollera att alla nödvändiga verktyg finns tillgängliga.

Installation av muzzleenheten:

Använd en justeringsstång för att säkerställa korrekt installation.
Dra åt muzzleenheten till 1525 ft lbs.
Kontrollera att muzzleenheten är vinkelrät mot axeln.

Installation av ljuddämpare:

Se till att gängorna och konerna är rena.
Dra åt ljuddämparen till 10 ft lbs.

Justering:

Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade och justerade.

Användning:

Följ alltid säkerhetsriktlinjerna och använd produkten på ett ansvarsfullt sätt.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller metall
och andra material.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din MINI
MUZZLE BRAKE. Tack för att du prioriterar säkerheten!


